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AK nepazaub na-6e/apycKy 3bsABy HeGiHApHAChLLi:
HOBBISA BBIKJIiKi reHAapHaii JiHrBicThIKi!

Conveying the phenomenon of non-binary identities in Belarusian:

new challenges for gender linguistics

Jak odda¢ zjawisko niebinarnosci w jezyku biatoruskim: nowe wyzwania
lingwistyki genderowej

ABSTRACT: The article presents an analysis of the inclusive Belarusian language, espe-

cially such an understudied segment as non-binary, non-binary identity, and how
it is presented in the Belarusian language. This is the first attempt in Belarusian
linguistics to respond to these new challenges and analyse both the internal resources
of the language (pronouns, neuter noun, epicenity, neologisms, etc.) and external
resources (for example, borrowings) in connection with the needs of non-binary
individuals. In addition to the Belarusian case, the article presents a comparative
perspective - the experience of other languages (English, French, Ukrainian and
Lithuanian) in the development of non-binary vocabulary, and other linguistic tools
for self-determination are analysed. Special attention in the text is devoted to neology
as the most effective and promising means of developing a non-binary vocabulary.

KEYWORDS: Language and gender, Non-binary and language, Inclusive Language, Gen-

der Inclusive Language, Gender-neutral language, Gendered language, Gendered
Pronouns, Genderless language, neologisms.

Ycryn

ApHol 3 HalHOVIIBIX i HAMGO0JIbILI JbICKYTaBaHbIX TAMAy 3aXOJHSAN

reHjapHai JIiHTBICTBIKI 3bsiyssienia iHKJ0O3iyHass MoBa, iHKJIO3iyHae
BbIMsIp3HbHE MOBHI [Multilingual 2021; Cordoba 2022; Baron 2020; Beaumont

L Tekst artykutu jest drukowany w redakcji autorskiej [red.].
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2022; Swamy, Mackenzie 2022]. IIpbl raThIM 0Jle iHKJIIO3iyHaH, TO 60K
reHlapHa-aKTblyHal MOBBI IacTasiHHA Malllblpaenia i usgnep yHyTpbl raTan
T3MBI Ha Mepliae Meclia BbIX0A3i1b HeGiHapHAChIb i ClIOCA6BI epaaayvkbl sie
y MoBe. Kasii 3axo/iHis1 Kasieri y?ko HeKa/bKi raioy npauyolib 3 HoBal TaMak
i cipabyto1b 3paaraBailb Ha HOBbIS BBIKJIiKi, 6esiapyckas (caibisd)JIiHrBiCThIKA
TOJIbKI IaublHae aZKpbIBalb JJis csibe raTyio TaMy. Takoe cna3bHeHbHe aby-
MoyJieHa nepajyciM ayTapblTapHai i aHTbIreHAapHal CbITyallblSIl Y KpaiHe,
MaJlaclpblsijibHal NaZ,06HbIM NMOLIYKaM i Jack/ielaBaHbHSAM, a TaKCaMa ThIM,
ITO HeGiHApHACBIlb, IK 1 HAaarys 4achlIKOM TeHAapHas TaMa § Besapyci,
P3AKa apThIKYJII0eLlia Ta-6e/1apycKy, a epaBa)kHa Na-pacercKy i/ui na-aHre-
JbcKy. To 60k 6esapyckail reHiapHai JiHTBiCThILBI 114 I'9Tal NpPbIYbIHE He
xarae MaT3pblsy [Jis aHadi3y.

ThIM HSI MeHIl, Ha HABYKOBBIM (MOBa3Hay4bIM, KyJbTYpPaJsTiuHbIM,
CalbISJISITIYHBIM), MI3AarariydbiM i nepakaaJHinKiM y3poyHax nepaj HaMi
¥ 6eslapyckail calbIsiIbHA-KyJIbTYPHAH MpacTophl MaycTasa BaXkKHae MbITa-
HbHe: K Na-6esapycKy a3Hayblllb, Iepajalb HeGiHAPHbIA IJ3HThIYHACHLi?
Ak yxutoubilb HebiHapHbIX acobay y MoBy? | nakysb Na nepasidyaHbIX BbII3H
NpbIYbIHAaxX 3 60Ky adinbliiHara 6esapyckara MoBa3HaycTBa aZjKa3ay HAMa.
Auie Ba yMoBax AplsiCIaphl, 3aMeXiKa, y sKIM anblHy/1acs IMaTiikae 6eapy-
CKae JacbJie[JHILITBa aloIlHIM yacaM, y 6esapyckail MoBe madaJjii 3HaxoA3i-
1112 a/IKa3bl i paaKiibli HA HOBBISA BbIKJIiIKi reHJapHal JiHrBicThIKI. [laHATaK
“iHkJ03iyHas MoBa” He 3bdyJselna HOBbIM: Na-6eJlapyCcKy icHye mapar
nyo6JiKalplay, napaaay y AaaseHai TaMme [Kalita, Tulus... 2017; Kedron 2014;
IBanoy 2019; leHdapHae ebimsapaHbHe... 2022]. A Boch Npa HebGiHapHAChLb
TIKCTAY MaKyJb HIMa. TaMy aflHOHM 3 M3Tay Jja/i3eHara apThIKyJa 3bsysenia
cnpoba pacnayalb pasMOBY Ha MaJlaBsJOMYyI0 TAMY i cabpanb nepuiacHbl
MaT3pbIAa AJis1 aHa/i3y. Ajie ciavyaTKy CIbIHIMCS Ha aCHOYHBIX MaHATKAX,
sIKisl cycTpakaronla § TIKCbLe:

lendapasaHas Mosa — MOBa Ipa3 NpbI3MY reHjapy, 'eHjapHara aHasaisy,
naJibIX0Ay, IK BbIHIK NaTpblspXajJbHal KyJAbTYpbl i acbIM3TpbIuHA (afHa-
6akoBail) MOyHaM NaJiThIKi ¥ MiHYJbIM i fIK BbIHIK acp34BaHbHSA ratara
damiHicukimi, rengapHbIMi nagbixogami. leHaapaBaHasg MoBa CKJajaena
3 cJI0BaY i ¢dpasay, siKis npblnicBaolb reHJapHbIS aTPLIOYTHI a60 MaKa3Balolb
cxXiJIbHACIb A afgHaro noJy. Hanpeikiaaz, cjioBa “6esapycbl” (C10Ba My>K4bl-
HCKara pojly MHOXKHara Jiiky) Hi6bITa amicBae ycix 6esapycay i 6esiapycak.
CyioBa x “6esapycki” adiupliiHa nmajpasyMsiBae TOJIbKi kaHUbIHAY. TakiM
napajikam, reHiapHasi aTpblOyLbIsl IPBICYTHIYAE ¥ CJI0BaX, Y MOBE.

HezendapasaHas yi 6s132eHdapHas Moea — MOBa (HaNpbIKJIaJ, Byropckas,
¢diHckas 1i 3CcTOHCKas), y AKOM HAMA pa3bMeXaBaHbHS HAa IpaMaTbIUHBI
pOJ - a TakcaMa KaTaropsli, fKis BeIMararlp MapdassariyHara y3rajHeHbHs
nmaMik iMeHbHiKaMi i 3bBSI3aHbIMI 3b iMi 3aliMeHbHiIKaMi, NpbIMETHiKaMi,
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apThIKyJaMi L J3esiciioBaMi. ['9Thisi MOBBI 3BbIYaliHA HA Malolb MaTP36bI
Y KaHKp3THaW reHAapHai iHk/1031yHal cTpaTarii, 3a BEIKJIIOU9HHEM BeJbMi
KaHKPATHBIX BbIMaKay, AKis aOMSAPKOYBAIOIIA § CH3IbISJIbHBIX pIKaMaH1a-
1pisgx [Abbou 2014].

TendapHa-HIYMpa1bHAsi MOBA — T3TA aryJbHbI TAPMIiH, AKi axoIiiBae
BbIKapbICTaHbHE HECIKCICIKIX c/0Bay, iHKJI03iyHail MOBBI abo reHj3-
pHa-Kap3KTHail MoBbl. MaTa renjijapHa-HayTpajibHail MOBbI — a3b6EeTrHyIlb
BbI6ApY C/10BaY, AKiA MOTyLb ObIlb Hea6'eKThIYHbIMI, AbICKPBIMIHALBIMHBIMI
a60 3pHeBaXKaJIbHBIMI ¥ amicaHbHi moJy i/11i reHgapy aco6bl [Gender-neutral
language... 2018].

Y By3KiM reHlapHbIM GiHApHBIM 3HAY3HbHI IHK/AI03IJHAS1 MOBA — CYKyTIHA-
Cblib rpadiuHbIX i CHIHTAKChIYHBIX Na3HaKaY, AKif Aa3Ba/saoLb 3a6sCbleyblllb
poyHachlb p3npa33HTaubli aboaByx nasoy [Haddad 2019]. Hanpeikaag,
epamadssHe i epamad3saHki, beaapycst i 6eaapycki!

Y WbIpOKiM 3HAY3HbHI IHK/AH03IHAS MO8A — KOMILJIEKC PaBi/iay i NPaKThIK,
CKipaBaHbIX Ha BbIHIIIY3HbHE ILji, IPbIHAMCIi, MiHiMi3alLbIl0 ABICKPBIMiHA-
I[bli M3VHBIX HOCLOITAY MOBBI: KabeTay mepajyciM, a Takcama ycix iHIIbIX
KaT3aropblH, siKis paHed irHapaBaJiics, He amicBasics (HampbIKJaZ, aco6bl
3 JITBTK-cynoabHaceLi). Lisnep y raThisg MapriHajibHbIs | yacTa 3a6bIThIA
¥ MOBe KaTaropshli ykJwo4yalb HebiHapHbIX aco6ay. [ Tajbl ryTapka hHjse
npa iHKA3IYHYI0 HeGIHAPHYI0 MO8).

Heb6inapHas (iHKaw3iyHas) Moea — HAGOp rpadidyHbIX, CLIHTAKCIUHBIX,
JIEKCBbIYHBIX NIa3HaKay 1 H3aJAr4iHbIX NPaKThIKAY, AKif Ja3Ba/iA0Lb anicayb
HeGiHAPHYIO iA3HTBIYHACKIb, TO 6OK BbIMCHIli Ma-3a 6iHAPHYIO CHICTIMY
MY>KYbIHCKiX 260 )KaHOYbIX iI9HThIYHACBLSY. Hanpeik/iaj, BolKapblCTaHbHE
Y aHresibcKal MOBe reH/lapHbIX 3aiiMeHbHiKay they/their and ze/zir” [Gender
Inclusive... 2023; Bongiovanni, Jimerson 2018] anb60 60J1bIII aKThIYHAE YKbI-
BaHbHeE HisiKara poZly Ha KapbIcbllb HeGiHApHBIX acobay y 6esapyckail MoBe.

Heb6iHapHacbyb — arybHbl TAPMiH, sIKi BBIKAPBICTOYBaeIlA ¥ callbisib-
HbIX i TyMaHiTapHbIX HaByKax i ¥ JITBTK+ siekcbikoHe JJ1s KJsicbldikallbli po3-
HbIX HeOiHapHBIX FeHJJapHbIX i13HTBIYHACBLAY, AKis HA ynicBatoLla ¥ 6iHa-
PHYIO CBICT3MY MY>KUYBIHCKIiX ab0 »KaHOYbIX ii9HTBIYHAckLAY. HebiHapHbIA
J0A31 Moryupb i13HThHIGiIKaBallb cs6e 3 AByMa Iii 60J1bII reHjapaMi (aAByre-
H/|apHas, [oJlireHjapHasi); Ha Mellb reHapy (areHgapHas, Gpbl-reHiapHasi);
ab60 Mellb KaJIbIBaHbHI iI9HTBIYHACKII (reHAapHa-dJ0iAHAsA iJ3HThIYHA-
colib) [Kouri-Towe, Bobker 2022].

leHdapHbIs 3aliMeHbHIKI, H3a3alUMeHbHIKI 1li He6iHAPHbISA 3aliMeHbHIKI —
Habop 3aliMeHbHiKay, fKis BbI3HaAyalolla yajaBeKkaM i KiM ajjaenia
nepaBara JJisl BbIKapbICTaHbHS iHIIBIMI ¥ aiHOCIHAX Jja raTara yajaBeka
JJ1S1 a[iIIDCTpaBaHbHA ArOHall reHJapHain ilsHThIYHAckLi. Marona Ha yBase

» o« » o«

nepajyciM acabicThis 3aliMeHbHIKI (HanpbIkaaj, “€én”, “aHa”, “aHbl”).
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MaTaganaridyHa apThIKy/a 6a3yelija Ha aHasise:

- JApyrapaJiHbIX MaTapbisiay (6enapyckix CMI, craponak JITBTK-cynonak,
3aMeXHbIX MOBa3Hay4blX i FeHJapHBIX Aacbje/jlaBaHbHAY),

- HasipaHbHAY,

- TapayHaHbHA 3 0CbBeJaM iHIIBIX MOBaY (YKpaiHCKai, mosbcKaH, dppaHIy-
CKal, aHTeJIbCKaH, JIeTyBicKaii),

- abMepKaBaHbHS TAMBI 3 KajeraMmi nmagyac KaHapaHUbIAY, caMiHapay
i nepakJsafiay reHjjapHai jgitapaTypsl [Hoebl 2eH0apHb! 3iH... 2023],

- H3asérii (y 3axoHa{ NpaKThILb] IKpa3 pa3 CTBAP3HbHI H3asnArisMay Hebi-
HapHbIA aco6bl, @ TaKCaMa MOBa3HaY bl CNpabyoLb BbIpaLIbILb IpabaeMy
aJICyTHacChIi Iji HeJJaxomy cJ0Bay JJis amicaHbHA i caMaBbI3HAY3HbHA)
[Ashley 2019: 4-5].

3p3uThl, iHTapac Aa JaA3eHal TOMbI BbIKJIIKaHbI Hs TOJIbKI i epaycim
MOBa3Hay4ybIM iMIIapaThiBaM, a /ia ycAro nepakjaAHilKiM i magarariyHbiM. bo
MeHaBiTa najyac nepakJazay i BolkjaaJaHbHs (i pasMoBay 3b HeGiHapHbBIM,
y ThIM JIiKy 6eJlapyCKaMOYHbIM CTY3HLITBAM) AaBsI0CS 3pa3yMellb aKTyalb-
Hacblb | BAXKHACbLb pa3bBilblis 6eslapyckail MOBHI 3 yJIikaM HeGiHapHachIi.

IHKJTI03iyHAasA MOBa: NalILIP3HbHE MOJISI

Ak ap3Havanacs, TaMa HebiHapHal MOBBI ¥ 3aX0JHIM MOBa3HayCTBeE,
JlakJaJiHell y reHJapHai JIiHBICTBILbI, AaycTala ¥ MexaxX iHKJ3iyHal
MoBbL. [loJie iHKJII03i¥HAall MOBBI, TaKiM MapajikaM, NacTynoBa Mauibipblaacs:
anpaya y?Ko BAJOMBIX i CTaIbIX adilbIiHbIMI i HABAT 3BBIKJIbIMI Ba Y>KBITKY
¢damiHiTEIBAY, amilBHAY 11i c/10BaY CcymoJibHAra poay, reHapHa-H3y TpasibHah
MOBbI MOBa3Hay1ibl 3aHAJIICA TakcaMa TaMal HebiHapHal MOBBI. AJIHAK MpbI
I3ThIM BapTa aJiI3Hayblllb M3yHbISA CKJaJaHacblli, HeaJHa3HaYyHaChIli, LITO
Y3bHIKawoLb NaJyac NallbIpIHbHA N0J14 iHK/I03iyHall MOBBI. Tak, iIHK/I1031y-
Has MOBaQ, a/KpbIBalOUbICA aZHbIM ricTapbl4YHa MapriHaJbHbIM KaT3ropbIiM
(>kaHuYbIHAM), 3acTaelna ¥ 6iHapHbIM ABICKYpPCE, a TaMy 3aKpbITal JJis TaKix
KaT3aropblfy, sk He6iHapHbIA aco6bl, TpaHcacobbl, yacaM Jiech6iiiki. CydyacHas
reH/lapHas JIIHTBiCTbIKa aKTbIyHA i NPBIHIBINOBA pa3bBiBae i apThHIKyJI0€
TaMy ¢aMiHizalbli MOBbI, $3MiHITHIBAY, BEIKAapbICTOYBae iX HAPOYHI 3 MacKy-
JIiHITBIBaMi, IITO 3bAYJsen]a BAXXHbIM CbIMOaTiuYHbIM JaciTHEHbHEM [JIs1
BsIJIiKal KOJIBKACBIIi KaHYbIHAY i aKThIYHBIM, 3Q3KThIYHBIM 3a/13eHHiva-
HbHEM MOYHara JieKcbluHara pacypcy. [Ipbl raTbIM Mbl NaBiHHBI pa3yMellb,
LITO ¥ MI3YHbIA MOMaHTHI | § AaublHEHbHI /jJa HEKAaTOPBIX KaT3rophldy ratae
JacsirHEHbHe He npalnye - ¢3MiHi3alnplsg He amicBae, HisIK He a3Hayae i He
Jlanlamarae, HalpblKJiaj, HebiHapHbIM aco6aM. A TaMy YHYTpPbI iIHKJII031yHal
MOBBI BapTa }>KbIBallb PO3HbIS NPAKTHIKI, CTPAT3rii, MOYHbBISA pacypchl najyac
micbMa i May/JieHbHs, 3bBAPTA0YbICS Jia PO3HbIX KaTaropwlisay. Yacam BapTa
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VKbIBallb TeHAapHa-HIy TPaJbHYI0 MOBY, @ YacaM NpblosAralb Ja HebiHapHal
MOBBL ['3TBIA cTpaTarii y3aeMaganayHAAbHbIA.

Xoub iHKJII03i¥HAe MicbMO He 3bsyisiellla NaHalasai A/ BbIpalllaHbHSA
CTPYKTYpHail afiMOBHI 1ii irHapaBaHbHSI HeGiHAPHBIX, 4 TaKcaMa TPaHC-
JIIOZI3eH, STHO YCé K pobillb mepiibls KPOKi Ma-canpayHamy Yaidblilb HOBBIS
HeGiHApHBIA i TpaHC-paaJlii i BbIXOYBae 3THIYHYI0 aiKPbITAChIb i ¥3aeMHAaChIb
[O’Laughlin 2022: 122].

Pacypc 6es1apyckaii MOBBI ¥ anicaHbHi HeGiHapHachILi

AdiupiiiHa He6iHapHal MOBBI Ia-6e/1apyCKy A1IY3 He icHye. [HTapac Aa
T3MBbI 3aCTaell[a NaKyJib IlepaBaXHA T3AP3ThIYHBIM 3 HEPLILIMI MPAKTHIYHBIMI
cnpob6awmi, fIKis aZi0obLIicsa najyac aHaHiMi3aBaHbIX pa3MoOBay 3b HEKaTOPbIMi
6esiapyckiMi He6iHapHBIMI aco6aMmi ¥ BisibHi J>KbIBYI0 i BipTyasibHa. Y BbIHIKY
pa3MoBay, a TakcaMa Ha acHOBe NapayHaHbHS 3 ThIM, LITO aJ6bIBaella
¥ iHIIbIX MOBax (aHresibckal, ¢ppaHIycKaH, yKpaiHcKal, JeTyBickail) 6biii
BbLIyYaHbIsl HACTYIHbBISA aKTBIYHBIA i §7K0 3a/j3eHIYaHbIS MOYHbISI P3CYPChI
[J151 pa3bBilbLsa 6esapyckail He6iHapHail MOBBI:

1. 3aiimeHbHiKi / H3a3aliMeHBHIKi / TeHAapHbISA 3aMeHbHIKi: TO 60K
Habop 3aliMeHbHiKaY, SKig BbI3HA4YaloIllla YajaBeKaM i gKiM aazaa-
elllla IepaBara /sl BbIKapblCTaHbHA iHIIBIMI ¥ afjHOCiHAaX Aa raTara
yaJlaBeKa /JiJ1s aJJII0CTPaBaHbHS IfOHAW reH/jlapHal i19HTbIYHACHI
[Baron 2020; Srinivasan 2020]. IIpbl BelKapbICTaHbHI BbIGpaHbIX
3aliMeHbHiKay 3BblYaiiHa J3MaHCTPYOLa acabicThisl 3aiiMeHbHIKi
¥ Ha30YHBIM i pOoJHBIM CKJIOHaX (HampbIKJaaJ, “éH/aro”, “aHa/sae”
anbbo “AHbI/iX”), X0Ilb YacaM yKa3Baelllla TOJbKi Ha30VHbI CKJIOH
(“én”, “aua”, “aunr”). ¥ 2019 r. cinoyHik Merriam-Webster nagay they
(saHBI) v gkacui 3aiMeHbHiKa [/ “a/il3iHOYHara 4JaJiaBeka, 4bls
reHjapHas iI3HThIYHACBIb HeOiHapHas”. 3a /jBa rajibl /ja rarara,
y 2017 r, they (aHBI) IK reHJapHa-H3yTpaabHas ¢opMa 661710 Aaja-
n3eHae § 360pHik cmblasiy Associated Press, cBoeaca6JiiBbl 3a/1aThl
CTaHJAAPT JJis XKypHasicTay. Y aHresbckad MOBe [JJisl Ta3HAYIHbHSA
HeGiHapHal iJ3HTbIYHACKI TaKcaMa MOTYLb ObIIb V>KbIThIS PbIHA-
JexHbid 3aiiMeHbHiKi (he/him/his, she/her/hers). Xo1p, Hanpbikaa/,
Jypamneiicki nap/sMIHT p3KaMaH/ye Na3bOsiranb Takix kambiHaBa-
HbIX dopMay, K “éH/AHa”, “aro/se”, “éH/éH", a paiub CObIHIIA HA
they (siHbt) [Gender-neutral language... 2018: 10]. Y ¢dpaHiyckait MoBe
HeaodillbliiHa aKThIYHA }>KbIBaOIIla H3a3alMeHbHIKi: iel, ielle, yel, al,
ellui [Alpheratz, 2018]. Xoup adinpiiiHa aHi PpaHIifyckas akaJaMis,
ani KBab6anki Odic ¢paHiyckall MOBBI HE pIKaM3IH/YIOLb V>KbIBallb
y adinpliiHali MoBe H3a3aiiMeHbHiKay [Désigner les personnes non
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binaires... 2021]. Tak, y 2015 r. llIBaupisa Aagaaa ¥ apiybliiHbl c10y-
HiK KpaiHbl cioBa “hen” - reHgapHa-H3yTpaJbHbI 3aiiMeHbHIK, SIKi
JIHTBIiCTHI NpanaHaBaJi ¥ siKacblli aJbTIPHATHIBbI MYKYbIHCKaMy
3aiiMeHbHiKy “han” i ’)kaHoyamy “hon” [Berger 2019]. Y 6enapyckait
MOBe KaTarophbli “TeH/japHbId 3aliMeHbHiKi” nakyJib He icHye. [1aky/b
NaHsATaK BbIKApbICTOYBaella nepaBakHa JAJis alicaHbHS 3bSBbI
¥ IHIIBIX MOBax. AJJHaK HeJibra abbICchlli yBarai 3aliMeHbHiKa “Bbl”, AKi
BBIKapbICTOYBaena JJis BeT/iBara 3BapoTy, sKi IIMaT CTaroi3bA3sy
pacnaycro/KkaHbl § 6esiapyckail MoBe. Tak, KaJii Mbl 3bBApTaeMcsl Ha
“TbI”, TO YKa3BaeM poJi, HAMPBIKJIA/: “Thl MOT 661" 260 “Thl Maria 6”.
Auie ipbl 3Bapolie Ha “Bbl” Takora yJak/jajHeHbHs HSMa, Y>KbIBa-
elllla Hea3Haya/IbHbI § reHAapHbIM CIHCE MHOXHBI JIiK: “BbI MarJi 6”.
YniyBaroubl r3Thl HIOAHC, — TOE, LITO “Bbl” y2KbIBael(lla pbl 3Bapolie Aa
HeKaJIbKix acobay, a TakcaMma fiK BeTJiiBas ¢popMa 3BapoTy Aa afJHOU
aco6bl [TrymavasbHbl cA0VHIK 6eaapyckali... 1996: 120], - najg3eHbl
3aliMeHbHIK 3bayJisella BaXKHbIM aKThIVHBIM p3cypcaM GesiapycKai
HebGiHApHAM MOBBI.

llikaBa aZi3HaYbILb, LITO 6e/1apycKis HebiHApHBIA aco6bl YacTa [
CcaMaBbI3HAYdHbHS BBIKAPBICTOYBAIOLb aHTEJbCKis H3a3alMeHb-
Hiki 1i reHJapHbIsA 3aiiMeHbHiKi, HABaT KaJli IHbl pa3May/solb
i mimynp ma-paceicky ni paasei na-6esnapycky. Yacbuei 3a ycé
BbIKapbICTOYBaloI[lla H3a3alWMeHbHiKi she/he, he/she i they. YBoceHb
2022 r. y BisibHi magiyac anbITaHbHA i TYJIbHI ¥ H3aIATi3MbI Gesiapy-
ckiMi HeGiHapHbBIMiI aco6aMi OblLIi MpanaHaBaHbls /Ba HACTYIHbIA
reH/lapHblsl 3aliMeHbHIKi: AHE (Ha + éH); éHa (éH+aHa). TakcaMa
na aHaJ€rii 3 aHresbckal MoBail (they) npananyenla y>KblBaHbHe
3aliMeHbHiKa “sAHbI” JJIg aZi3iHOYHAara 4JajiaBeKa, Yblsl reHJapHasi
iI3HTBIYHACKLL HeGiHapHas. TakiM napaskaM, MO)KHA CKa3allb, IITO
J106as HebiHapHast MoOBa ¥ chBelle NaybIHaelllla 3 (H3a)3aiiMeHbHiKaY,
60 sIHbI BaXKHbIs /I CaMaBbI3HAY9HbHSA aco6ay.

[HIIBI BaXKHBI | MATIHLBIMHBI P3CypC y 6eslapyckald MoBe, Ki Moxa
y3b6araninb He6iHapHY0 MOBY — CYNOJIBHBI 1ii aryJbHbl poJ. Yacam
CJIOBBI CyIOJIbHAra pojy HasblBawlI(la amninadHami [[apoanki 2012].
3BbIYAlHA 3MIIBHKI, Ii HA30YHIiKI CymoJibHara pojy, abasHa4yawllb
acobay My)K4YblHCKara abo »kaHodara pojy: nycmames, 8vldayya,
naakca, npanoiiya [CyuacHas 6eaapyckas AimapamypHas Mo8d...
2017: 211]. 3 ynixam HebiHapHai MOBbBI CYyNOJIbHBI PO/, MOXKHA Nalllbl-
phILb i BbIBECHIi 3b GiHAapHAChL, AaJayuibl BBIMSpPIHbHE Hisfikara
poay. beaymoyHa, TyT maycTaHyIb M3yHbIs NpabJeMbl, 3bBSI3aHbIs
3 CKJIaHeHbHEM TaKix Ha30yHiKay, HanpbIKJIa/J], Y TBOPHbBIM CKJIOHE.
TaMy nbITaHbHE BbIMarae JIbICKYCii i Janpawoyki.
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3. TakcaMma ¥ Gesiapyckail MOBe €cbIlb TaKi BaXKHbI 1 Hf LJaJiKaM BbIKa-
pBICTaHBbI AACI0JIb PICYPC, K HidgKi pof. benapyckas MoBa pa3aM 3b
IHIIBIMI CJIaBSAHCKIMI | HEKAaTOPbIMI repMaHCKiMi MOBaMi HaJ1eKbl1ib
J1a ThIX MOBAY, fIKisl ycnaaubLIi aji CTapblX iHAA3ypaneickix MoBay
TpoxpoZaByw cbicTaMy [Corbett 2008]. CamMaHThIYHA Ha30yHiKi
Hisikara poAy asHayawlb HeaJyllayaéHbls (M3Tpo, paablé) i aay-
maynénnis (KausHs, A3ins) gaceirHaThl. [lagaenna, naTaHUbISI aay-
mayéHacbli IKpa3 MOXKHa BbIKapbICTallb aKTbIyHel Ha maTpaby
He6iHapHaH MOBBIL Jlap3ybl, M3y HbISA CIIPOO6HI aKThIBi3aBallb HisIKi poj,
i 3a13eHHivaIb ATO /14 anicaHbHsA HeGiHAPHACKIII K0 MpajnpbiMa-
elllla aKThIBICLIKIM KOJIaM: TaK, Ia/jyac aHaHiMi3aBaHara anbITaHbHA
beJslapyckix Heb6iHapHBIX aco6ay y BisbHi 6b11i 3adikcaBaHbIsA NPbI-
KJIaZibl BbIKapbICTAHbHS H3aJjATi3May Hisfikara pony. Hanpeikiag,
3aMecT MacTaka i MacTauyki a/lHa HebiHapHas acoba amicasia cs6e, TK
Macmayko (H3assAriaM). TakcaMma no6ay 3b 6iHapHBIMI CIOBaMi cs16pa
i ca6poyka ry4ay HebGiHApPHBI BapbIAHT cA6po. Jlapaybl, Majo0Has
TOH/A3HILIbIA 1A CTBAP3HbHI | NalIbIP3HbHI H3a/ATi3May Hisikara poay
Hasipaernua Ba ykpaiHckall [JIuiika, online], a Takcama moJibCKan
MoBe (rezysero, twdrco) [@andrea 2022, online; Konopielko 2023;
Gebka-Wolak 2022; Walkiewicz 2022].

4. Y apcaHasie MOBBI éCbllb TaKi P3CYPC, IK HA30¥HiKi 3 300pHBIM 3Ha-
Y3HbHEM, TO GOK CJIOBHI, fIKisl aba3Havallb CYKyIMHacblb aco6ay
(Hanpbikaaj, cnagapctsa) [IBaHoy 2019: 234-235]. I'aThl pacypc
BSIZIOMBI 3/jlayHa: MOBa3Hayla Mikanai [layseHka Ha npbIKaaza3e
cTapabesiapyckail MOBbI IaKa3ay AOChILb aKThIVHYIO 3a/3eiHiYaHa-
CbLb | BaXHACbLb NaJJOOHBIX Ha30yHiKkay y TakcTax XVI-XVII cTcT.:
PBILAPCTBA, XKayHEePCTBA, XJIONCTBA, 6aTPalTBa, LIKOJbHINTBA, cepa-
JHSITBA, Ka3alTBa, iHIiAreHcTBa i . 4. [[layieHka 1958]. Tamy
i ¥ cyyacHalt 6esiapyckail MoBe 3 yJlikaM HebGiHapHail MOBBI MOXKHA
NalbIpbILb YXKbITAK HAa30yHiKay 3 360pHBIM 3HAUYdHbHEM: CHaja-
PCTBa, CTYA3HLTBA, AACbJeAHINTBA i naj.

5. HapoyHi 3 BbILI3 nepasiiyaHbIMi pacypcaMi yacTa 3acTaella cTpa-
T3rig amicaJbHIITBA 3 JlanaMorail NpbIMeTHiKay: Tak, HalpPbIKJAA/,
Kab pasHacTalHilb MOBY i He BbIKApbICTOYBaIlb YBECh YaC HA30YHiKi
3 360pHBIM 3HAY9HbHEM i He 3arpyBallyBalib TOKCT H3ajsriaMami,
MO>KHa J,0CblLlb 3G3KThIYHA abbIChIlicsl MIPbIMETHIKaMi ¥ MHOXHBIM
JIiKy (HayTpa/bHBI | afHayacoBa HebiHAPHBI BapbISHT “Mae LIaHOY-
Hblg", “Mae faparisi” 3aMecT “faparis Kaseri”, “aHoyHbISA CTYAIHTHL”
I[i HaBaT “lIaHOYHae CTYJA3HITBA").

6. I, BAoMa, HAK6OJIbLI MOLIHBIM, TBOPYBIM 1 I3PCHIKTHIYHBIM p3cypcaM
y pa3bBilpblli i nanayHeHbHi HebGiHapHaAW MOBBI 3acTaellla H3aléris
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[Ashley 2019: 4]. Bo ¥ éi1 npbIMawlb aKTbIYHbI Y13/ HaTIHIbIAHA
yce Moy1ibl, i nepaZyciM Heb6iHapHbIS aco6bl. K Mbl 6a4blLili BBILISH,
H2aJIETis Y2KO aKThIyHA 33/i3eiHiuaHas Ha yCiX pOyHAX MOBbI: CTBO-
paHbIs TeHJApHBIA 11i HeOiHApHbBIA 3aMeHbHIKi, CTBaparoIja HOBbIS
CJIOBBI Hisikara poAy i nmaj. Haandriunsl ynibly 3bpBefasi Takcama
i raHapaTbIBbI, TO 60K GopMbI BeTiBachlli [Brown, Levinson 2011].
HapoyHi 3 kascbIluHBIMI 6iHapHBIMI raHapaTbIBaMi naycTasi H3yTpa-
JIbHbIS TAaHAPaThIBLI: TAK, Y aHreJIbCKall MOBe HapoyHi 3 Mr. (cnazap)
i Ms. (cnagapblHs) naycray HayTpajbHbI raHapaThly “Mx”. Y 6enapy-
CKall MOBe IpalsAreae JaMiHaBallb 6GiHapHasi MaJ3Jib: CII. (cnagap),
cnpH. (cnafapbids). K BapbIIHT H3y TpasibHara raHapaTbIBY MOXKHa
NpocTa 3a/3eiHivyalb YKo iCHbI Ha30YHiK 3 300pHBIM 3HAY3HbHEM —
crct. (af crnagapcTsa).
3pasyMeJia, y faZ3eHall nmpanbl JajiéKka He Jce pacypchl b6esapyckai
MOBBI ObLJIi aXOIJIEHBISA IK MaT3HIbIHA KapbICHbIS HeGiHApPHBIM acob6am.
ThIM HA MeHIl, ObLII MepasivaHbid i chllic/ia MpaaHasi3aBaHbIsA aCHOYHbIA,
[Kid Y2KO ¥ TOU Wi iHWIal cTyneHi 3a/j3efHiYaHbIsg MOYLaMi.

IlapayHaHbHe 3b iHIIBIMI MOBaMi

[TapayHay4yas mMaTMOYHas M3PCIIKThIBA aHaAJi3y HebGiHapHAl MOBBI
BaXkHas i KapblcHas [Jis Gesapyckail MOBBI SIK 3 Na3bllbli alldHKI CTaHY
i maTaHUbIMHAN aHOBbI HYTPaHbIX pacypcay, siKis Mo)KHa 3aj3eiHivyalb
Ha KapbICbllb iHKJIIO3ii i HebiHApHACKL, y NpbIBaTHACHL, TaK i 3 Ma3bIlbli
MarybIMbIX 3aMa3bl4YaHbHAY MaJaJsy i NpaKTbiKay 3b iHIIBIX, TepayciM
6J1i3KapoJHAaCHbIX MOBay (HANpbIKIa/[], YKpaiHCKaH).

1. AHeenbckast Mo8a: HAMOOJbII AKThIYHAs pachpanoyka i padapma-
BaHbHE MOBBI 3 yJiKaM HebGiHapHachlli 3ayBakaeljlla MeHaBiTa
¥ aHresibckai MoBe. Tak cTaJsacs i TaMy, IITO aHresIbCKas MOBa 3bAy-
Jislenia cBoeacac6JiBail cydacHai lingua franca, i Tamy, mto He6iHa-
PHBIS CyNOJIbHACKII HAMOOJIbII aKThIYHBIA i IMaT/IiKisA ¥ aH1aM Oy -
HbIM cbBelle (31A, BanikabpseiTanii, AjcTpasii, Kanazase). Acabsisa
OypJiiBa pa3bBiBalolilia ¥ aHreJbCKall MOBe T'eHAapHbIA 1ii HebGiHa-
pHbIA 3aiiMeHbHikKi. Tak, 60JblIaChlb AHTJIAMOYHbIX HEOIHapPHBIX
acobay ajjawlb NepaBary BbIKapbICTAHBHIO HIYTpaJIbHBIX 3aliMe-
HbHiKay, aca6.siBa 3aiiMeHbHIKY “they”, To 60K “AHBI” § a/13IHOYHBIM
Jiky [Montafiez 2017: 50-51]. Mixk iHbIM, 3aliMeHbHIK “they” 6b1Y
npbI3HaHBI “c/I0BaM J3ecsliroasn3sa” (2010-2020) AM3pbIKaHCKIM
JbISIJIEKTHBIM TaBapbicTBaM [Krémer 2021]. Anpaya “they” ¥ aHresib-
CKall MOBe BbIKapbICTOYBaloILIIa iHIIbIS 3aiMEHbHIKI, TaKis, K zie/
hir/hirs, xe/xem/xyr i ey/em/eir [Matsuno, Budge 2017: 116-120].
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BapTa a/|3Haublllb, ULITO FeH/JapHbIsl 3aiiMeHbHIKi aHT'e/IbCKal MOBbI
MOIlHa VIJblBalolb Ha ¢apMaBaHbHe NMaJ00HBIX 3aiiMeHbHiKay
y IHIIBIX MOBAX, a a VCAro siHbl HAyMPOCT BbIKAapbICTOYBaOIIA
HebGiHapHBIMI MOYIIaMi iHIIbIX MOBAY y a/ICYy THACBIIb CBAiX yIaCHBIX
H3a3alMeHbHiKay. [HIIasg Ba’kHasA 3bMeHa 3 yJikaM HeGiHapHara
BBIKJIIKY ¥ aHreJbckail MoBe gatyena 2015 r. i AaTbIYbIlb BETJIi-
BbIX GopMay 3BapoTy: TaK, HAPOYHIi 3b iCHbIMI GiHapHBIMi 3BapoTaMi
Mr (Sir) a6o Mrs (Madam) 3baBiycs BeT/iBbl HeGiHapHbI 3BapOT
MX, sKi lanaMarae nasb6erHyinb yKa3aHbHs 10J1Y i FeHJapy acoobl
[A gender neutral honorific... 2015]. PagakTap Oxcdapackara cioy-
HiKa aHreJbCKall MOBBI TIYMaubllb, IITO ['3Ta “NPbIKJIAJ Taro, K
aHreJibCKasi MOBa NpbICTacoOyBaellla a naTpabay JitoA3el, fa3Bais-
104bl iM BBIKApBICTOYBallb MOBY TaK, SIK iM 3py4Ha, a He Ja3BaJislb
MOBe HaBsI3Ballb iM cBalo igaHThIYHACkUL” [Victory for transgender
people...2015, online].

2. ©®paHyyckas moea: Y dbpaHIyckald MOBe HifIKi Ili H3YTpasibHbI I'pa-
MaThIYHBI POJ, IKi BbIHiKae 3 JlalliHCKall CbICTIMBI po/ay, 3axaBaycs
TOJIbKI palITKaBa: ce, ceci, cela, npbIMeTHIK pis. AIHaK iCHyIOIb
MpamnaHoBbl Na CTBApP3HbHI HIYTpasibHAara rpaMaTbluHara poay
(ceictama Anbdapay, [Alpheratz 2018], npanaHoBbl @asipaHc Juuti
(Amwi) [Ashley 2019]), a TakcaMa iHKJII031VHBIA ThIMarpadiki (Heoi-
HapHbIA WpbidThI Cirrus Cumulus i VG500 ¢paHka-63abrifickara
“kanexThiBY” Bye Bye Binary [Ossel 2021], iHk/03iyHbI HIpbIT
Tpeictana BapTasnini [Mourgues 2020]). ®paHkaMoyHbIs HeGiHAPHbIS
aco6bl BbIKAPBICTOYBAIOLb MIMAT HI3aAAri3May, AkKia adinbiiHbIMI
MOVHBIMI IHCTBITYLIBISIMI KPBITBIKYIOLA | He NaATPbIMJiBAIOLLA:
HaazaMeHbHiKi (Iel, iels, ille, illes, ellui, elleux [Ashley 2019]), uaa-
aptoikJi (Laa, lee, lea [Ashley 2019]), a Takcama HereHjapaBaHbIA
3aiiMeHbHiKi i apThIKJI. IX y>KbIBaHbHE Bap’toe K afi Ko>KHaH He6i-
HapHai aco6bl [Lexie 2021: 47-51], Tak i ag ppaHKaMoyHaH KpaiHbI:
TakK, KB363lKkas ¢ppaHIlycKasi MOBa 3Ha4Ha CbMsJleH i akTbIyHeH pac-
nparoyBae MOVHbBI pacypc 3 yJikaM HeGiHapHacbkLi. HaazaliMeHbHik
“ille” 3psAynsienia afHbIM 3 HaH6OJIBIIT pacayCOIPKaHbIX alaBeHi-
Kay aHTeJsIbcKara BapbisiHTa “they”. Tak, ®asgpanc duwii (Auwi), KB363-
1Kasl HeGiHapHas aco6a, sikasl 3aliMaelila reHjapHai JiHTBiCTbIKaH,
6isIaThIKal i mpaBaM, 3bsAyIIsAela HAH60/bII BsiJoMaH i YIibIBOBal
y dpaHKaMOYHBIM CbBelle Na NbITAHbHAX QpaHlycKall HebiHapHal
MoBbI [Baillargeon 2021].

3. Jlemysickas moea: {1k i § 6enapyckail MOBe, y JieTyBickall MOBe amica-
HbHe HebiHapHacChlli CyCThIKaelnLa 3 M3YHbIM KaHCIPBaThI3MaM, apXa-
iaMaM MoOBBI i epajlyciM MOYHBIX IHCTBITYUBIAY [Lytis ir tapatybé...



168

ULADZISLAU IVANOU

2022, online]. JleTyBickiss HebiHapHBIA acO6bI YacTa BbIKAPbICTOY-
BaloIb /IJIs1 CAMaBbI3HAY3HbHS aHTe/IbCKisl reH/JapHbIs 3aiMeHbHiKi,
60 cBaiX Hra3alMeHbHiKay MaKy/b He naycraJja. [lakazajbHbIM 3bsy-
Jisenua i Toe, IITO Aaclo/b y JIeTyBiCKail MOBe HsIMa CBAlro cjaoBa
JlUIs a3HAY3HbHSA HebiHapHachIli: adinbliiHa YKbIBaelia 6ap6apbiamMm
non-binary. Ha naj3eHbl MOMaHT Hal60J/Ib1I BaXKHBIA A36aThl, sKif
LiKaBsALb HAC 3 Ma3blLbli reHjapHal JiHTBICTHIKI | He6iHapHal MOBbI
y JleTyBe, agbbiBatoLilia ¥ cGapbl reHAapHa-H3yTPalbHbIX (3KaHOYbIX)
npo3beinmaay [Laisvieté Pakarklyté kviecia diskutuoti... 2023, online].
Ha navyatky TpayHsa 2023 . ganyTtaTKa i css6pa JliGapanbHal napThli
EBa [lakapkJilie maZippixTaBaJa nanpayki y 3akoH a6 HamicaHbHi iMé-
Hay i npo3bBilyay y AakyManTax. [[panaHoBbl ja3Baisii 6 xkaHYbI-
HaM CcTBapalb i BeIGipalb Npo3bBilIya 3 KaH4aTKaM -a ajlbbo -4, Kai
Npo3bBilllya YTBOpPaHa aj, My>KYblHCKall pOpMBbI 3 NaZ06HBIM KaH4Ya-
TkaM: PoiMina, [llapka, CTyuass, Haycena i r. a. [Laisvieté Pakarklyté
kviecia diskutuoti... 2023, online]. [Taky/1b IITO TPO3bBIllIYEI ¥ JIETY-
Bickall MoBe Ha/j3Bbluall reHJapaBaHbls, Ja YCAro, XKaHO4blsA Mpo-
3bBilllYbl MaJKP3ChbJiBalOLb Y3POCTaBbl, UIJIIOO6HB! CTaH KabeThl.
TaMmy paaseHas cnpoba adinbianizaBanb reHAapHa-HIYTpalbHbIA
NpO3bBIlIYbI, CHAYATKy AJA XKaH4YblHAY, Malolb BsJliKae cbiMbasi-
YHae 3HA4Y3HbHE: Ma-nepliae, aAMOBINIA aJ “y3pocTaBa-IJIOOHAN
npamnicki” »kaH4bIHBI, a, Ta-JPyroe, y I3PCI3KThIBE Aa3BoJIilb HEGI-
HapHBbIM aco6aM BbIKapbICTOYBallb a/13iH 3 p3JKixX y JleTyBickail MoBe
reH/lapHa-H3yTpaJbHBIX pacypcay. TakiM napajkaM, 3pyxXi ¥ raTbIM
KipyHKY MOIylb Maclpblslb 60JbII aKTbIyHAN H3ajATiyHal HeOi-
HapHall Ji3efiHachli ¥ JieTyBickall MoBe.

Hosbckast moga: Y anouIHis nslb railoy TaMa HeGiHapHAN MOBBI allbl-
HyJ1acsl ¥ BHTPHI MiJIbHAK yBari K MOJIbCKiX MOBa3HayLay [Zieminska
2018; Adamczyk 2019: 97-98; Misiek 2021: 288; Walkiewicz 2022;
Gebka-Wolak 2022], Tak i He6iHapHbIx aco6ay, i ITBTK-cynoabHacki
mbIpai rea3sausl [Nie-binarny jezyk polski 2019, online; @andrea
2021, online; @andrea 2022, online; Jastrzebska 2022, online]. [la
ycsAro, 3HaxoA3sA4bica ¥ 33 i 3bAYASI0YbICS afHOU 3 adilbIAHBIX
MOBay aryjsibHai 3yponsl, MoJibCKasi MOBa 3bBe/|Bae M3yHbl BOHKABbI
VILABIY — p3KaMaHJalbli Jypanelckara nNapjasM3HTY, HallpbIKJIaJ,
[Jezyk neutralny ptciowo w Parlamencie Europejskim 2018, online].
[TosibCcKist MOBa3HaY1Ibl aKThIYHA 3aiiMalollia TAMal i paarymipb Ha
HebGiHapHbBIA aKTHIBICLKif, a TakcaMa JiiTapaTypHa-nepak/aaJHinKis
3akJIiKi 1 AbICKyCii. ¥ BBIHIKY CbITyallbl}0 MOXXHA p33I0MaBalib TaK:
3 a/iHaro 60Ky, y MOJIbCKall MOBe iCHYIOLb M3VHbIS TPAAbILbIAHbIS,
LsPKKa [epaaZio/ibHblsl abMeXaBaHbHIi: abaBsi3KoBasi MPbIBsI3Ka
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aMaJib KO)KHara Ha3oyHika Jla af{Haro 3 Tpox pajoy: My>K4YblHCKara,
»KaHoyara I Hifikara, ITO ¥ CBalo Yapry y3/3eiiHiyae Ha 3a/1€XHbIs
aJ; iX CKJIOHABBI{ YaCblLliHbl MOBBI, I'3Ta 3HAYbILb Ha NPbIMETHIKI
i 6osbiIacbLb GopMmay fg3escaoBa. ['9Ta a3Havyae, LITO MOIbCKAMOY-
Hall HeGiHapHall aco6e aMaJyib HeMaxkJ/iBa 3axaBallb reH/JapHYO
HayTpaJibHacblb [Misiek 2021: 288]. AaHak 3b iHIIara 60Ky, Yo
3a/13eHiYaHbIsl CbMeJIblsl CIIPOOBI SIK aKThIBiCL[Kara KoJia, Tak i J1i63-
pa/ibHBIX MOBa3Hayllay Ha LIJAXY JAa calbldjJbHara, reHjapHara
padapMaBaHbHS MOBHI (MALILIP3IHBHE TAaKOTa PACYPCY, K HisAKi poy,
Ha acCHOBe raTara aKTbIBallblsl TaKora pacypcy, K “HayTpaTbIBbl”
(neutratywy), HaansriuHas npaua ¥ cdapbl 3aliMeHbHiKay, LOCHILb
yacTae Y>KbIBaHbHEe H3a3aWMeHbHiKay-aHrainbi3May (they, he/she)
inman.) [U progu jezykowej rewolucji 2022, online]. ¥ 3bBA3Ky 3 r3TbIM
MoBa3HayLbl Ansikcanzpa Banbkesiu i Manbraxkara 'am6ka-Bosisik
KaXKyllb [Tpa TOE, ILITO NOJIbCKae IpaMai3TBa “CTailb Ha mapo3e Hema-
3b6exxHai JiiHrBicThiuHal (i canpisibHait) (p)aBantousli” [U progu
Jjezykowej rewolucji 2022, online]. 3p31Thl, AJs MOYyHAH KapIiiHbI
BapTa NpbIraZjallb 3bMsCTOVHbI i KapbICHBI 3 NYHTKY [VIeJKaHbHS
aHaJi3y noJsibckall HebiHapHall MOBbI napTaJ zaimki.pl, Ha AKiM
npajcTay/ieHblsl 3aliMeHbHiKi, Ha30yHiKi, NIPbIMETHIKI i cnpaksHbHe
J13es1CJIOBAY AJis HeOGiHAPHBIX JIIOA3€EH.

5. Ykpainckasi mosa: CbiTyallpld 3 anicaHbHEM i najlayail HeGiHapHA-
CbIli Ba YKpaiHckall MOBe BeJibMi Majlo6Has Jla TOH, IITO Ha3ipa-
ellla y 6esapyckail MoBe: 3 ajHaro 60Ky, KaHC3PBAThI3M MOYHBIX
iHcThITYBIAY [KokkiHa, MapiHawBsini 2021], a 3b iHIara, JochIlb
THYTKI | I3PCNSKTHIVHEI | Aaclo/lb He 3a/i3eHHiYaHbl ¥ Ja4blHEHbHI
Jla HeGiHapHacCkIi HyTpaHbl pacypc MoBbI [Jlumka 2022, online;
Konekmus «Pada HeiimpaavHoi mogu» 2023, online]. Ecbup i agHo
NpPBIHIbIIIOBAE a/JpO3bHEHbHE: KaJli He6iHapHbIX 6es1apycKaMOyHbIX
acobay i cynosibHachbLAy Naky/b He 3adikcaBaHa, TO Ha-yKpaiHCKY
HebiHapHas MoBa pa3bBiBaellla, 60 icCHywOIb HeO6iHAPHBIS MOYIbI
na-ykpaincky. [Ipayga, yacta i ykpaiHckiss He6iHapHbBIsA acOObI BbIKaA-
PBICTOYBAIOIb aHTeEJIbCKisA TeHJapHbis 3aliMeHbHiki. [likaBa, mTO
Ba YKpaiHckal MoBe ma4yaTky XX CT. 3aiMeHbHiK-3BapoT “BOHU /
ix, iM, ixHi” ¥?K0 6bIY pacnaycro/pKkaHbl ¥ MayieHbHi i TakcTax (Jlecs
Ykpainka, [1ayso TeiubiHa), ajie 661y Naj3a6biThl [Jumka 2022,
online]. 3p He6iHapHBIM BbIKJiKaM yKpaiHCKasi MOBa paabiniTye
r3ThI paCcypc MOBBIL TakcaMa AaBoJli pacnayCro/>KaHbIM BapbIIHTaM
nepajiadybl HebiHapHachIli acoObl Ba YKpaiHCKal micbMoBal MoBe
3bsyIsena nagKpacbaiBaHbHe § C/l0Be NepaJ KaH4YaTKaM, sKi

» o« » o«

BbI3Havae noJ (“B_iH", “B_oHA”, “a 6 xoTri_na” i r. A.). Takcama ycé
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yacblled BbIKapbICTOYBaellla Hifiki poJi IK aJbTIPHATbIBA MY>K4bl-
HCKaMy 1 »aHo4yaMy pogy [/Inmka 2022, online; Kosnekmueg «Pada
HetimpassHoi Mosu» 2023, online]. Ykpainckas rictapsina fHa Jlimka
MasHavyae MI3par HyTpaHbIX pacypcay i nepajgymoBay Jia pa3bBi-
bl Heb6iHapHait MoBbI. Tak, icHye Hisiki poA, sAKi TpazbllbIiHa
MO>XKHa Y>KbIBallb ¥ M3VHbBIX 3HAY9HbHSAX /A JIIOA3€H. Y IpbIBaTHACHIL],
HiSIKi poA y>KbIBaelllla § HapoJHaH, IKCIP3CblyHa-pa3MoyHall MoBe.
Hanpbik/az, Belpa3 «Take BOHO XOpOllle JIIANCbKO» NIPbI 3Bapolie Ja
YajlaBeKa BbIKJIiKae NpbIXiJibHACBhLb. TakcaMa HisIKi i CynoibHbI poj,
yKbIBAOLIA ¥ alHOCIHAX Ja jtoA3el 3 npadikcami -uwy-, -uck- abo
-aw-: “te giguie”, “Te AiBYMCHKO”, “Te sepauo” i r. 4. Hanpwikiag,
iMs1 § My»KUBIHCKIM BapblsiHIle BsiZloMae sK fH, a ¥ »KaHOUYbIM - fIK
fHa, y HigkiM poj3e naBiHHa ryvaup sk “AHucbko” [JIumka 2022,
online]. Ik i § 6esapyckail MoBe, Ba ykpaiHcKall Malolb HeGiHAPHbI
MAT3HIbISJ BET/IiBbI 3BApOT-3aHMeHbHIK “Bbl”, @ TaKCaMa KaT3TroOpbIs
cymoJibHara poay. J3sKyo4bl J3MaKpaTbIYHbIM NlepayTBAPIHbHIM
Ba YKpaiHe pa3bBinbIié He6iHapHal MOBBI He BhIKJiKae CyMHeHbHS
i He cyTbIKaelllla 3 MPbIHIBINOBLIMI NepaliKoAaMi.

3akaH4YsHbHE

Ano1HiM yacaM — Hsxal nakysb i He ¥ Mexax adilbliHara, a XxyT4ysu ajb-
TOpHATbIyHara MoBa3HayCTBa — Hasipaellia MallbIpIHbHE N0Jis 6e/lapycKkan
iHKJII03iYHal MOBBI, siKas Jaclo/ib LJaJKaM irHapaBaJia 3bsiBy HebiHapHacChlLii.
PasbBiBaeliiia iHk/t03iyHas1, a TakcaMa reH/jJapHa-H3yTpaJibHasi MOBa, y MeXax
SJKOM maycTae 3allikaysieHbHe TaMal HebGiHapHachlli i eliHal mepajjadyan
y MoBe. [Ipbl I'3ThIM, SIK BBISABIY callbI/IIHTBiCTBIYHBI aHaJi3, HeOGiHapHas
MOBa Ia-6eJjlapycKy He pacnpalaBaHas Ha aKTbhIBICLKIM pOVHi, afinaBeaHa
He p3amIsIM3HTaBaHasi iHCThITYyLbIHHA. [la Ycaro, 6enapyckis HebiHapHbIA
aco6bl VKbIBAKOILb LIMAT reHlapHbIX, HeGiHapHbIX aHMinbI3May (they, he/
she), paazeli pyciamay A1 caMaBbI3HAY3HbHS, IITO 3HOY abyMoyJieHa Mapri-
HaJIbHBIM CTaHaM GeJsiapyckail MoBbI § Besapyci.

AHauni3z 6esapyckail MOBBI i MapayHaHbHe fie 3b iHIIBIMI MOBaMi Ha
npaaMeT iHKJI03il § gauybiHEHbHI Ja HeGiHapHBIX aco6ay Jae IikaBbis
BbIHIiKi: yHYTpBI 6eslapyckall MOBBI €CbLib p3cypchl [(H3a)3alMeHbHIKI, HisAKi
POA, CynoJibHBI poj, HaaJériisl], mepafyMoBHbI Jja pa3bBilbliad HeGiHapHAK
JIEKCBIKI i cpoJiKay Ja amicaHbHS, Mepajaybl HebiHapHachIli. [lapajHaHbHe
PO3HBIX MOBAY y NMbITAaHbHI Mepajiaybl i anmicaHbHiI HeGiHAPHACKIi MPBIBSJIO
Jla HaCTynHaW BakHAl BBICHOBBI: YHYTPbl HEKATOPbIX MOBay (dpaHLycKas,
aHTeJbCKasl) pa3bBiBaloLLa AOCHILb CbMeJIbIs, HaBaTapcKis i YacaM pajblika-
JIbHBIS Ia/|bIX0/IbI 112 3bMSIHEHBHI MOBBI (CTBaparoLla Hs NpoCTa IMaT/IiKis
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HebGiHapHbIS HABAaTBOPBI, pajiblKasisyellja CbIHTAKCIC, TpanaHyela yBechbli,
HanpbIKJIaJ, HiSIKi L[i H3YTpajbHbl poJ, y $paHIyckail MOBe, sKOTa He icHye
¥ Ccy4acHbIM BapbIsiHIIE MOBBI). [Ipbl r3ThIM y HEKATOPBIX iHIIBIX MOBAxX
(besnapyckaii, ykpaiHckal i mosibckail) 3a/13eiHivarob MeHII paiblKaJbHbIs
Na/IbIX0/Ibl: TIEPAAYCiM aKThIBi3yelllla HyTpaHbl MOYHbI pacypc (HisKi i cymo-
JIbHBI PO/, 3aiiMeHbHIK “Bbl” i 1a.) i TOJIbKi MOTHIM NPBIOATAIOIb A2 HIAMETII.

3pa1UThI, JOCHBE] iHIIBIX MOBAY CbBEAUbILb HA KapbIChIlb YCE GoJblIara
3a/i3eliHiYaHbHSA reHJapHbIX | HeGiHapHBIX HIaJsAri3May, kab 3psaraBallb
Ha HOBBIS BBIKJIIKI i Jjaiib He6iHAPHBIM MOYIAM P3CcypcC AJisl caMaBbl3HAY3-
HbHA. [eHjapHas i HeGiHapHas H3a/éris KapbICHasA AJis MOBBI, JJis MOy1ay
i canpIsiibHAM cTabiIbHACKIN | pa3HacTalHacCklli KyJabTypbl. H BapTa 3a6bI-
Balb [IpaBepaHbl CTaroA3b34Mi CalbIsA/IiHIBICTBIYHBI | HaaryJ MOBa3Hay4bl
NacTyJAAT: “¥KbIbLSI3/,0/bHACKLb CJI0BA ChLIbBSprKaela yaycam” [Beaumont
2022]. HaansArismpl, siKis npaxoA3siib NpaBepKy yacaM, CTAaHOBSLLLA Heaibl-
MHa# i HaTypasibHall YacTKail MOBBI: TaK, Mi>K iHIIIbIM, CTaj1acs 3 HIMAT/IiKiMi
K0 KJISICBIYHBIMI CcJIOBaMi 10601 MOBBI, y ThIM JIIKY 6es1apycKail.
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STRESZCZENIE: W artykule podjeto probe analizy inkluzywnego jezyka biatoruskiego,
zwlaszcza tak niedostatecznie zbadanego segmentu, jak niebinarna tozsamos$¢ oraz
sposobdw jej reprezentacji w jezyku biatoruskim. Jest to pierwsza w jezykoznawstwie
biatoruskim, a zwtaszcza w lingwistyce genderowej, proba odpowiedzi na nowe
wyzwania i analizy zaréwno zasobéw wewnetrznych jezyka (zaimki, rodzaj nijaki,
neologizmy itp.), jak i zasobdw zewnetrznych (np. zapozyczenia) w zwigzku z potrze-
bami 0séb niebinarnych. Oprécz przypadku biatoruskiego w artykule przedstawiono
perspektywe poréwnawczg - przeanalizowano do$wiadczenia innych jezykéw (angiel-
skiego, francuskiego, ukrainskiego i litewskiego) w rozwoju stownictwa niebinarnego
i innych narzedzi jezykowych do samostanowienia. Szczeg6lng uwage w tekscie
poswiecono neologii, jako najskuteczniejszej i najbardziej obiecujacej metodzie
rozwijania stownictwa niebinarnego.

SELOWA KLUCZOWE: jezykoznawstwo genderowe, jezyk niebinarny, jezyk inkluzywny,
jezyk inkluzywny ptciowo, jezyk neutralny ptciowo, jezyk genderowy, zaimki ptciowe,
neologizmy.

AHATALIBIA: ¥ apTbikyJie 3po6JieHas cpoba aHasi3y iHK/I03iyHal 6esapyckail MOBBI,
aca6siBa Takora HejacbjeflaBaHara C3rMaHTY, sIK HeOiHapHacChLb, HeOGiHApHas
imsHTBIYHACBLD, i ciocabay sie majaybl ¥ Gesapyckaid MoBe. ['aTa nepuas cnpo6a
¥ 6esapyckiM MOBa3HayCTBe, y IPbIBATHACBL ¥ reHapHal JiHTBICTbILbI, 3p3araBallb
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Ha HOBBIA BBIKJIIKI | MpaaHasizaBanb K HyTPaHbIS P3Cypchl MOBBI (3aliMeHBHIKI,
HifIKi pOZI, CyTIOJTBHBI POJI, HYAJIATI3MBI 1 iHIIL), Tak i BOHKaBbIA (HaNPBIK/Ia/, 3aMa3bl-
YaHbHI) y 3bBA31bI 3 IaTp36aMi He6iHapHBIX aco6ay. Anpaya 6es1apyckara BbINagKy,
y apThIKyJle NpajcTayieHas napayHayJas M3pCISKThIBA — aHaJli3yeLlla JOCbBeJ,
iHIWBbIX MOBaY (aHresbcKkai, GpaHLycKal, ykpaiHckail i ieTyBickall) y BpIIpaLoy1bl
He6iHapHAal JIEKCBIKI i IHIIBIX MOYHBIX CPOJIKaY AJIs1 CaMaBbI3HAY3HbHS. AcabJiiBast
yBara ¥ TaKcblie NpbiCbBeYaHasA H3asérii Ak Hal6oJIbL 3Q3KTBIYHAMY i Mapcna-
KTBIYHaMy CpPOJIKY BbINpAaLOyKi HeGiHapHAH JIeKChIKI.

KJ/IIOYABBIA CJ/IOBbI: reHjapHas JiHrBicThIKA, HeGiHApHAsh MOBA, iHKJII031Hast MOBa,

reH/ilapHasi iHKJII03iyHast MOBa, reH/lapHa-H3yTpaJbHast MOBa, F'eH/jlapaBaHast MOBa,
reH/lapHbIs 3aliMeHbHiKi, HereHjapaBaHasi MOBA, HIaJ/ISTi3MBbI.

Data przestania artykutu: 24.06.2022
Data akceptacji artykutu: 27.09.2023

ABOUT THE AUTHOR / O AUTORZE

Uladzislau Ivanou / Ynagsicaay IBanoy - Litwa, Wilno, Europejski Uniwersytet Humani-

styczny, Wydzial Nauk Spotecznych; dr., profesor nadzwyczajny; specjalno$¢ naukowa:
socjolingwistyka; zainteresowanie naukowe: lingwistyka pfci, polityka i jezyk, gender
studies, etnolingwistyka.

Adres: Europos Humanitarinis Universitetas, Savic¢iaus g.17, 01127 Vilnius, Lietuva / Litwa.

Wybrane publikacje (2021-2023):

1.

Ynapzicnay IBaHoy. 2021. ®3HOMIH dHcaHUbIHAY y 6eabim: 2eHAapHae 8bIMsIp3IHbHE 6eaa-
pyckix npamacmay dpyzolii nasoewt 2020 - nauamky 2021 20dy, ,Topos” 2: 142-166.

. Ivanot Uladzislati. 2022. Le féminisme athée, Dictionnaire du genre en traduction / Dic-

tionary of Gender in Translation / Diccionario del género en traduccién, IRN WORLD
GENDER.

Ivanot Uladzislat. 2022. De la honte linguistique: le cas du bélarussien, Représentations
des langues au confluent du temps et de 'espace Sous la direction de / Edited by: Julie
Boissonneault, Ali Reguigui et Gerardo Acerenza, Université Laurentienne, 55-72.
Ivanoii Uladzislali. 2022. Gender situation in Belarus: state-level imitaton and public
activism. “Belarusian yearbook” 169-175.

Ynapzicnay IBaHoy i Anfpait Kbl 2023. Kapmazpagis meaéii cakcyanvHacvyi /
Mapping Your Sexuality, European Humaties University, Vilnius (nepak./iaj 3 aHreb-
CKall Ha 6es1apycKy10).



